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TONDEUSE A MAIN
TDAM30-1A
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Instructions Originales

Veuillez lire les instructions avec soin et assurez-vous de les comprendre avant de mettre l’appareil en marche        
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TCK
32 rue aristide Bergès - ZI 31270 Cugnaux - France

RÈGLES DE SÉCURITÉ

1. Lisez toutes les instructions dans ce manuel avant d'utiliser la tondeuse.

2. Inspectez votre pelouse à la recherche de débris ou d'objets étrangers et retirez-les avant de tondre.

3. Ne placez jamais vos mains, doigts ou pieds à l'intérieur de l'enrouleur. Bien que n'étant pas alimenté par un moteur, lorsque les roues tournent, l'enrouleur coupe.

4. Ne placez pas vos mains ou vos pieds près d’une partie tondeuse de la tondeuse.

5. Ne faites pas fonctionner la tondeuse pieds nus ou avec des sandales.

6. Marchez lentement, ne courez jamais. Ne tondez pas les pentes excessivement raides. Soyez toujours sûr de votre position lorsque vous utilisez la tondeuse.

7. Ne tondez jamais lorsque l'herbe est suffisamment humide pour être glissante.

8. Ne heurtez jamais intentionnellement, n’élimez pas les arbres, les clôtures, etc. Cela pourrait causer des blessures ou endommager gravement la tondeuse.

9. Assurez-vous que votre tondeuse est dans des conditions de fonctionnement sûres. Ne tentez pas de faire fonctionner la tondeuse si elle est endommagée, faites-la réparer en premier.

Spécification:

30 cm de largeur de coupe,

3 positions de hauteur de coupe 17-43MM

POIDS BRUT. / POIDS NET.: 8.5/7. 5KGS
COMMENT ASSEMBLER

Composants et contrôles :

1. Corps de la tondeuse

2. Lame de cylindre

3. poignée inférieure

4. poignée supérieure

5. Extensions de poignée

6. Rouleau de hauteur de coupe

7. Vis de réglage de la hauteur de coupe

8. Vis de réglage de lame fixe
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ASSEMBLAGE (PICS.2, 3 & 4)

Fixez la poignée inférieure au corps de la tondeuse en plaçant les deux trous sur les deux pieds de chaque côté du corps de la tondeuse (photo 2).

Fixez les rallonges de la poignée à la poignée inférieure à l’aide des écrous et des vis fournies (photo 3).

Fixez la poignée supérieure aux rallonges de la poignée à l’aide des écrous et vis fournis (photo 4).
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REGLAGE DE LAME FIXE (PHOTOS 5 & 6)

Attention! Cette opération devra être effectuée en tournant soigneusement la lame du cylindre. Nous recommandons fortement de porter des gants de jardinage épais. Pour que la tondeuse fonctionne efficacement, la lame fixe doit être correctement réglée. À l’aide des deux vis de réglage (photo 5), tournez avec précaution chaque bouton de réglage dans le sens des aiguilles d’une montre, jusqu’à ce que la lame fixe soit en contact avec la lame du cylindre (figure 6). Lorsque cela est fait, desserrez chaque bouton de réglage à tour de rôle jusqu'à ce que la lame en rotation soit juste à l'écart de la lame fixe.
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RÉGLAGE DE LA HAUTEUR DE COUPE (PHOTOS 7 & 8)

La hauteur de coupe peut être ajustée en élevant ou en abaissant le rouleau pour hauteur de coupe. Relâchez les deux boutons un de chaque côté du rouleau de hauteur de coupe (photo 7) et réglez la hauteur du rouleau de manière à obtenir la hauteur de coupe requise (photo 8). Lors du réglage de la hauteur de coupe, il est important que chaque extrémité du rouleau soit réglée de la même manière afin de maintenir le rouleau à niveau. Si cela n'est pas fait, il en résultera une coupe inégale.
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NETTOYAGE (PORTER DES GANTS) ET MAINTENIR

Il est important de garder votre tondeuse à cylindre propre. Après chaque utilisation, enlevez tous les restes d’herbe accumulés dans et autour des roues, du rouleau et des lames. Nous suggérons une application courante d’huile ou de lubrifiant (WD-40). Ceci devrait être appliqué à toutes les surfaces de coupe, à l'arbre d'essieu du moulinet et aux roues.

GARANTIE LIMITÉE

Aucune garantie ne s'étend au-delà de la description du produit.
La tondeuse à gazon vendue sous cette marque est garantie comme suit : Garantie limitée d'un an. Pendant un an à compter de la date d'achat, nous remplacerons sans frais pour l'acheteur toute pièce présentant des défauts de matériaux ou de fabrication lors de l'examen effectué par notre usine ou un centre de service autorisé par l'usine. Les pièces envoyées à l'usine pour remplacement doivent être expédiées en port payé par l'acheteur. Il n'y a pas d'autre garantie expresse. Toutes les garanties implicites, y compris celles de qualité marchande et d’adéquation à un usage particulier, sont limitées à un an à compter de l’achat et, dans la mesure permise par la loi, toute garantie implicite est exclue. Il s’agit du recours exclusif et de la responsabilité pour les dommages consécutifs en vertu de toute garantie.

La garantie est limitée aux applications manuelles à distance de marche et exclut spécifiquement toute propulsion motorisée non manuelle de tout type ou toute application commerciale / non résidentielle.

Toute utilisation non résidentielle de ce produit annule toute garantie.

INSTALLATION DU BAC DE RAMASSAGE

1. Fixez le tube au crochet en plastique

2. Insérer les tubes dans le trou du tissu

3. Insérez les deux tubes dans le connecteur au milieu

4. Fixez les deux extrémités du tube avec des vis

5. Fixez le crochet en métal dans le trou du connecteur
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	CERTIFICAT DE CONFORMITE
TCK
ZI, 32 RUE ARISTIDE BERGES 31270 CUGNAUX, FRANCE
Tel : +33 (0)534.502.502    Fax : +33 (0)534.502.503
déclare que les machines:

Tondeuse à la main

Modèle: TDAM30-1A

Numéro de série: du 20181113754 au 20181114003
ont été conçus conformément aux normes suivantes:
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    Et conformément aux directives suivantes:

Directive Machine 2006/42 / CE

Philippe MARIE / PDG

02/11/2018
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